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C L E R G Y

S A I N T  C H A R L E S  &  
S A I N T  G E O R G E ' S  D I R E C T O R Y

( D I R E C T O R I O )

R E V .  A B E L A R D O  V A S Q U E Z ,
P A S T O R  
F R V A S Q U E Z @ D I O B P T . O R G

R E V .  I V A N I L D O  D O S  S A N T O S
P A R O C H I A L  V I C A R  
F R S A N T O S @ D I O B P T . O R G

R E V .  C H U R C H I L L  P E N N
P A R O C H I A L  V I C A R  
P E R E P E N N @ H O T M A I L . C O M

R E V .  B R I A N  G .  K O N Z M A N ,  S J ,  
W E E K E N D  P R I E S T

D E A C O N .  F A V I O  T A V A R E Z  
T A V A R E Z @ I C L O U D . C O M

D E A C O N .  D A V I D  R I V E R A ,  
D I R E C T O R  O F
R E L I G I O U S  E D U C A T I O N
D A V R I V E R A 6 8 @ Y A H O O . C O M
 

S T A F F  D I R E C T O R Y

Mr. Javier Barreneche, Parish Secretary (203) 333.2147
office@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Marilyn Melgar, Executive Assistant to the Pastor and
Office Manager
marilyn@stcharlesbridgeport.org

Mrs. Jennifer Vargas, Parish Sponsor and Events Coordinator
Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, Bookkeeper 
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Elizabeth Constante, Parish Soft and Virtus Coordinator
Elizabeth@stcharlesbridgeport.org
 
Mrs. Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com
 
Mr. Segundo Ruiz, Youth Group Coordinator of 
sruiz@mfcgc.org

Mrs. Sally Fernandez, Trustee 

Mr. Manuel Olivares, Trustee

Ms. Sara Orozco, Finance Council Chairman 

Bulletin and Website Editor
scbgraphicdesign@gmail.com

Food Pantry
Judy Rivera 
judyr06606@yahoo.com

Judy Rivera, Saint Charles Receptionist 
203-333-2147

Mercedes Jimenez, Saint George's Secretary
203-335-1797
secretary@stgeorgebpt.org

R E V .  R I C A R D O  B A T I S T A  C O M I M
P A R O C H I A L  V I C A R
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Saturday Vigil: 

5:00pm Spanish (U.Ch), 

7:00pm Portuguese (L.Ch) 

Sunday: 

7:00am Haitian (L.Ch), 

8:45am Spanish (U.Ch), 

10:45am Portuguese (U.Ch), 

11:00am English (L.Ch) , 

12:45pm Spanish (U.Ch), 

5:00pm Haitian (U.Ch) 

7:00 p.m. Portuguese (U.Ch)

W E E K D A Y  M A S S E S W E E K E N D  M A S S E S

W E E K E N D  M A S S E S W E E K D A Y  M A S S E S
Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)

Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel) 

Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch) 

Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel) 

Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch) 

M A S S  S C H E D U L E

SAINT CHARLES

SAINT GEORGE

Lu nes (Monday)- 7:00 p.m.

Ma rtes (Tues day)- 7:00 p.m.

Viern es (Friday) - 7:00 p.m.

Sába do (S aturday) - 6:30 p.m.

Pri mer Viernes del Mes - 6:30 p.m. Adoration

First Friday of the Month -6:30 p.m. Adoración

S abado Vigil (Saturday): 6:30 PM Spanish

 PROTECTING GOD'S CHILDREN: The Diocese
requires that all volunteers in any capacity in the
parish must attend a Protecting God’s Children

workshop. If you have not already attended one,
and volunteer or anticipate volunteering in the

future, please register at virtusonline.org. 
Call the parish office at

 203- 333-2147 for additional information or
questions.

C O N F E S S I O N S :
E V E R Y  T H U R S D A Y  A T  8 : 0 0  P . M - 9 : O O P . M

E V E R Y  S A T U R D A Y  A T  1 1 : 0 0  A M - 1 2 : 0 0  P . M
 &  3 : 0 0  P . M . - 4 : 0 0  P . M

D omingo (S unday): 8:30 AM - English 
                                10:30 AM- Spanish

CONFESIONES: TODOS LOS SÁBADOS A
LAS 5:00 pm 
CONFESSIONS: EVERY SATURDAY AT
5:00 pm 

Chapel - L. Ch: Lower Church 
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OPEN FOR PRIVATE PRAYER 

EVERY DAY FROM 7:30 A.M. - 7:30 P.M.

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL

TODOS LOS DIAS DE 7:30 A.M. A 7:30 P.M.

CAPILLA DE ADORACION:

Requested by:  

This week 
the sanctuary candle burns for:

 

office@stcharlesbridgeport.org

S A I N T  C H A R L E S
G E N E R A L  I N F O R M A T I O N

OPEN FOR PRIVATE PRAYER 

EVERY DAY FROM 7:30 A.M. - 7:30 P.M.

ABIERTA PARA ORACION PERSONAL

TODOS LOS DIAS DE 7:30 A.M. A 7:30 P.M.

(203) 333-2147

391 Ogden Street,
Bridgeport, CT 06608

www.stcharlesbridgeport.org

Monday/lunes                             8:00 a.m. - 5:00 p.m.

Tuesday/martes                          8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Wednesday/miercoles               8:30 a.m. - 4:00 p.m.

Thursday/jueves                         8:30 a.m. - 5:00 p.m.

Friday/ viernes                            8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saturday/sabado                         8:00 a.m. - 12:00 p.m.

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

C H U R C H / I G L E S I A

Please contact Father Ivanildo or Father Abelardo

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

A D O R A T I O N  C H A P E L

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares at
(347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diácono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diácono.
Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS

Upper Church:   Acción de gracias al Al Santísimo
Sacramento 
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Marta Carrillo De Málaga

Lower Church:    En acción de gracias a La Virgen
de Altagracia



secretary@stgeorgebpt.org

THURSDAY AT 6:30 P.M.

JUEVES A LAS 6:30 P.M.

S A I N T  G E O R G E ' S
G E N E R A L  I N F O R M A T I O N

(203) 335-1797

443 Park Avenue Bridgeport,
CT 06604
www.stgeorgebpt.org

Lunes/ Monday                           Closed

Martes/Tuesday                         9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Miercoles/Wednesday               9:00 a.m. - 1:00 p.m.

Jueves / Thursday                      4:00 p.m. - 7:00 p.m.

Viernes/Friday                            4:00 p.m.-7:00 p.m

O F F I C E  H O U R S
H O R A R I O  D E  O F I C I N A

C H U R C H / I G L E S I A

Please contact one of the priest by calling the office at Saint
Charles (203) 333-2147

Contactar a alguno de los sacerdotes llamando a la oficina de
San Carlos (203) 333-2147

ANOINTMENT OF THE SICK/UNCION DE LOS ENFERMOS

E U C H A R I S T I C  A D O R A T I O N  &  V E S P E R S
A D O R A C I O N  E U C A R I S T I C A  Y  V I S P E R A S

HOLY EUCHARIST FOR THE SICK

If someone is ill, homebound or hospitalized, please call
Deacon Rivera at (203) 572-3698 or Deacon Fabio Tavares at
(347) 307-6875

Si alguien está enfermo, confinado en casa u hospitalizado,
llame a Diácono. David Rivera (203) 572-3698 o al Diácono.
Fabio Tavares 347-307-6875

SANTA COMUNION PARA LOS ENFERMOS

 PROTECTING GOD'S CHILDREN: The Diocese requires
that all volunteers in any capacity in the parish must attend

a Protecting God’s Children workshop. If you have not
already attended one, and volunteer or anticipate

volunteering in the future, please register at
virtusonline.org. 

Call the parish office at
 203- 333-2147 for additional information or questions.
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Religious Education 
Religious Education Calendar
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 PLEDGED  PAID  BALANCE

$981,732.47 $355,229.42 $626,503.05

Saint Charles Borromeo
Parish

2023 Bishop’s Appeal as of
1/21/24

ABA Goal: $23,533 $12,100

Donors to
Date:

75 Donors 82 Donors

We are grateful to the individuals and
families who have already made their gift or

pledge to the Bishop’s Appeal.  We are at
84% of our goal of $8.1.   For us to achieve

our overall goal it will require the active
involvement and personal sacrifice of all

members of our faith community. To those
who have given, thank you.  If you have not
yet responded to the 2023 Bishop’s Appeal,

please set aside a moment to prayerfully
consider a gift    .       

 

Your gift will help tremendously and,
together with others, will enable the diocese
to provide essential pastoral, educational and

human needs throughout Fairfield County.

 Thank you for your support.
To make a gift, or for more information,

please visit us at 2023 BishopsAppeal.org,
call (203) 416-1470 or scan with your phone. 

For the Week of 
 January 1 - January 7, 2024

Sunday Offertory Collection $10,758.14

Weekly Offertory Collection $441.00

Other Income $1,027.00

Online Giving $1,201.00

Total Parish Collection $13,427.14

OTHER WAYS
TO HELP:

If you have any questions
 please contact:
Jennifer Vargas

(203) 333-2147 Extension 203

We Stand with Christ
Capital Campaign

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

OFFERTORY REPORT

Pantry week: 

Every second week of each month we are
collecting food for people in need.

Semana de despensa: 
Cada segunda semana de cada mes estamos

recolectando alimentos para personas
necesitadas.

Saint George 
Parish
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Reanudando nuestros proyectos de renovación de
iglesias

La semana pasada, mientras continuamos
con las renovaciones de la iglesia, se

agregaron dos altares adicionales: un altar
mariano a la izquierda del altar mayor y

uno dedicado a José a su derecha. Ambos
altares laterales están elaborados con la
misma empresa de mármol que realizó el

altar mayor, en el centro del santuario.
¡Tiempos emocionantes para nuestra

iglesia!



January MASS INTENTIONS
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FROM THE PASTOR'S OFFICE
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From the constitution on the sacred Liturgy of the Second Vatican Council
(Sacrosanctum Concilium, nn. 7-8. 106)

Christ is present to his Church

Christ is always present to his Church, especially in the actions of the liturgy. He is present in the sacrifice of the Mass, in the
person of the minister (it is the same Christ who formerly offered himself on the cross that now offers by the ministry of priests)
and most of all under the eucharistic species. He is present in the sacraments by his power, in such a way that when someone
baptizes, Christ himself baptizes. He is present in his word, for it is he himself who speaks when the holy Scriptures are read in
the Church. Finally, he is present when the Church prays and sings, for he himself promised: Where two or three are gathered in
my name, I am there in their midst.

Indeed, in this great work which gives perfect glory to God and brings holiness to men, Christ is always joining in partnership
with himself his beloved Bride, the Church, which calls upon its Lord and through him gives worship to the eternal Father.

It is therefore right to see the liturgy as an exercise of the priestly office of Jesus Christ, in which through signs addressed to the
senses man’s sanctification is signified and, in a way proper to each of these signs, made effective, and in which public worship is
celebrated in its fullness by the mystical body of Jesus Christ, that is, by the head and by his members.

Accordingly, every liturgical celebration, as an activity of Christ the priest and of his body, which is the Church, is a sacred
action of a pre-eminent kind. No other action of the Church equals its title to power or its degree of effectiveness.

In the liturgy on earth we are given a foretaste and share in the liturgy of heaven, celebrated in the holy city of Jerusalem, the
goal of our pilgrimage, where Christ is seated at the right hand of God, as minister of the sanctuary and of the true tabernacle.
With the whole company of heaven we sing a hymn of praise to the Lord; as we reverence the memory of the saints, we hope to
have some part with them, and to share in their fellowship; we wait for the Savior, our Lord Jesus Christ, until he, who is our life,
appears, and we appear with him in glory.

By an apostolic tradition taking its origin from the very day of Christ’s resurrection, the Church celebrates the paschal mystery
every eighth day, the day that is rightly called the Lord’s day. On Sunday the Christian faithful ought to gather together, so that
by listening to the word of God and sharing in the Eucharist they may recall the passion, death and resurrection of the Lord
Jesus and give thanks to God who has given them a new birth with a lively hope through the resurrection of Jesus Christ from
the dead. The Lord’s day is therefore the first and greatest festival, one to be set before the loving devotion of the faithful and
impressed upon it, so that it may be also a day of joy and of freedom from work. Other celebrations must not take precedence
over it, unless they are truly of the greatest importance, since it is the foundation and the kernel of the whole liturgical year.

 Dear Friends,
 
As January comes to an end, we're getting ready for the start of Lent on February 14. This time of reflecting, praying, and getting
prepared is a chance for us to grow closer to God.
 
Winter is here, and the snow might make us feel a bit lazy. But instead of just resting physically, let's also take a break to rest
spiritually. Rather than hibernating spiritually, let's use this time to keep our faith strong. Imagine our spirits shining brightly,
bringing warmth to the cold with God's love.
 
Remember, being ready spiritually isn't just for one season; it's a journey that never stops. No matter what's going on around us,
let's stay alert and open to the gentle guidance of the Holy Spirit. Every day is an opportunity to learn and start fresh.
As Lent is about to begin shortly, let's use it as a chance to wake up spiritually. We're all on this journey together, finding
happiness in renewing our faith each day.
 
In Christ,
 
Fr. Abelardo
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DE LA OFICINA DEL PÁRROCO

De la Constitución Sacrosanctum Concilium, sobre la sagrada liturgia, del Concilio Vaticano segundo
(Núms. 7-8.106)
CRISTO ESTÁ PRESENTE EN SU IGLESIA

Cristo está siempre presente en su Iglesia, sobre todo en la acción litúrgica. Está presente en el sacrificio de la misa, tanto en la
persona del ministro, ofreciéndose ahora por ministerio de los sacerdotes el mismo que entonces se ofreció en la cruz, como,
sobre todo, bajo las especies eucarísticas. Está presente con su fuerza en los sacramentos, de modo que, cuando alguien bautiza,
es Cristo quien bautiza. Está presente en su palabra, pues, cuando se lee en la Iglesia la sagrada Escritura, es él quien habla. Está
presente, por último, cuando la Iglesia suplica y canta salmos, pues él mismo prometió: Donde dos o tres estén reunidos en mi
nombre, allí estoy yo en medio de ellos.

En verdad, en esta obra tan grande, por la que Dios es perfectamente glorificado y los hombres santificados, Cristo asocia
siempre consigo a su amadísima esposa, la Iglesia, que invoca a su Señor y por él tributa culto al Padre eterno.
Con razón, pues, se considera a la liturgia como el ejercicio del sacerdocio de Jesucristo. En ella, los signos sensibles significan y
realizan, cada uno a su manera, la santificación del hombre; y así el cuerpo místico de Jesucristo, es decir, la cabeza y sus
miembros, ejerce el culto público íntegro.

En consecuencia, toda celebración litúrgica, por ser obra de Cristo sacerdote y de su cuerpo, que es la Iglesia, es la acción
sagrada por excelencia, cuya eficacia no es igualada, con el mismo título y en el mismo grado, por ninguna otra acción de la
Iglesia.

En la liturgia terrena participamos, pregustándola, de aquella liturgia celestial que se celebra en la ciudad santa de Jerusalén,
hacia la cual nos dirigimos como peregrinos, y donde Cristo, ministro del santuario y de la tienda verdadera, está sentado a la
derecha de Dios; con todos los coros celestiales, cantamos en la liturgia el himno de la gloria del Señor; veneramos la memoria de
los santos, esperando ser admitidos en su asamblea; aguardamos un Salvador: el Señor Jesucristo, hasta que aparezca él, vida
nuestra; entonces también nosotros apareceremos, juntamente con él, en gloria.

La Iglesia, por una tradición apostólica que se remonta al mismo día de la resurrección de Cristo, celebra el misterio pascual cada
ocho días, en el día que es llamado con razón día del Señor o Domingo. En este día, los fieles deben reunirse a fin de que,
escuchando la palabra de Dios y participando en la eucaristía, celebren el memorial de la pasión, resurrección y gloria del Señor
Jesús, y den gracias a Dios, que, por la resurrección de Jesucristo de entre los muertos, nos ha hecho nacer de nuevo para una
esperanza viva. Por esto, el Domingo es la fiesta primordial, que debe inculcarse a la piedad de los fieles, de modo que sea
también día de alegría y de liberación del trabajo. No deben anteponérsele otras solemnidades, a no ser que sean realmente de
suma importancia, puesto que el Domingo es el fundamento y el núcleo de todo el año litúrgico.

Queridos Amigos,
 

A medida que enero llega a su fin, nos estamos preparando para el inicio de la Cuaresma el 14 de febrero. Este tiempo de
reflexión, oración y preparación nos brinda la oportunidad de fortalecer nuestra relación con el Señor.
 

El abrazo del invierno, con sus mantas de nieve, puede generar una inclinación natural hacia la pereza. Sin embargo, en el frío hay
una invitación al descanso, no solo físicamente, sino también espiritualmente. En lugar de permitir que esta temporada se
convierta en un tiempo de hibernación espiritual, aprovechemos la oportunidad para avivar el fuego de nuestra fe. Que nuestros
espíritus ardan con fuerza, iluminando el frío con el calor del amor de Dios.
 

Es crucial entender que la preparación espiritual va más allá de una temporada específica; es un viaje continuo.
Independientemente de las condiciones externas, mantengámonos vigilantes, manteniendo nuestros corazones receptivos a la
guía suave del Espíritu Santo. Cada día que vivimos se presenta como una nueva oportunidad para el crecimiento y la renovación.
 

Al estar al borde de la Cuaresma, que esta temporada sea una oportunidad nueva para un despertar espiritual profundo.
Apoyémonos mutuamente en este viaje sagrado, encontrando alegría en la renovación continua de nuestra fe.
 

En Cristo,
 
Padre Abelardo



P A R I S H  E V E N T S
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Three Kings Mass
Celebration with

the children 



P A R I S H  E V E N T S
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P A R I S H  A N N O U N C E M E N T S
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P A R I S H  G R O U P S

IF YOU WOULD LIKE TO ADD YOUR GROUP PLEASE EMAIL
scbgraphicdesign@gmail.com

OR CALL THE OFFICE
(203) 333-2147

SI DESEA AÑADIR SU GRUPO, ENVÍE UN CORREO ELECTRÓNICO A
scbgraphicdesign@gmail.com

O LLAME A LA OFICINA
(203) 333-2147
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